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Manual assembly / Instrukcja montażu



PL INFORMACJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA
WAŻNE! PRZECZYTAJ UWAŻNIE I 

ZACHOWAJ NA PRZYSZŁOŚĆ
Questo mobile è destinato all'uso domestico.
Per l'uso all'aperto.
Da assemblare.
Verificare la presenza e lo stato deidispositividifissaggio e dei componenti prima di iniziare l'assemblaggio.
Non assemblare o usare il mobile se alcuni componentisono danneggiati o mancanti e utilizzare esclusivamente parti approvate dal costruttore.
Utilizzare esclusivamente gli utensili forniti o raccomandati.
Serrare correttamente gli elementidifissaggio con gli utensili forniti o raccomandati.
Effettuare correttamente l'assemblaggio, la regolazione o la manutenzione per evitare didanneggiare le strutture e/o i componenti.
Tenere lontanii bambini piccoli durante l'assemblaggio. Presenza di piccoli pezzi che possono essere ingeriti.
Si raccomanda di verificare regolarmente il corretto serraggio deidispositividi assemblaggio; serrarli se necessario.
Non spostare un mobile carico.
Non sedersi sul tavolo.
Per l'uso all'aperto.
Posizionare il tavolo su una superficie piana.

EN SAFETY INFORMATION
IMPORTANT ! READ CAREFULLY

AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE
Mebel jest przeznaczony do użytku domowego.
Do użytku na zewnątrz.
Wymagany samodzielny montaż.
Przed rozpoczęciem montażu sprawdź, czy wszystkie elementy i części są obecne i w dobrym stanie.
Nie montuj ani nie używaj mebli, jeśli którakolwiek z części jest zepsuta, uszkodzona lub brakuje jej, i używaj wyłącznie części 
zatwierdzonych przez producenta. Używaj wyłącznie narzędzi dostarczonych lub zalecanych.
Mocno dokręć elementy mocujące za pomocą dostarczonych lub zalecanych narzędzi.
Nieprawidłowy montaż, łóżeczko lub obsługa mogą prowadzić do osłabienia zespołów i/lub części.
Trzymaj małe dzieci z dala od montażu. Produkt zawiera małe części, które mogą zostać połknięte.
Wszystkie połączenia należy zawsze odpowiednio dokręcić i regularnie sprawdzać, a w razie potrzeby dokręcić.
Nie przesuwaj mebli, które są obciążone.
Nie siadaj na stole.
Do użytku na zewnątrz.
Ustaw stół na płaskiej powierzchni.
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B 105*91 cm 1 1 F 110*4 cm 1 1

C 20*20 cm 1 1
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PL

INSTRUKCJA
UŻYCIA

Nigdy nie dokręcaj połączeń na siłę. Ponownie dokręć śruby po kilku dniach.
Zachowaj ulotkę z instrukcją obsługi, zawiera ona informacje dotyczące reklamacji brakujących części.
Zainstaluj produkt na płaskiej powierzchni. Przed użyciem upewnij się, że produkt jest stabilny.
Upewnij się, że nie przekraczasz maksymalnego ciężaru ładunku, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie.
Nie przesuwaj obciążonych mebli.
Przed użyciem sprawdź dokładnie, czy urządzenie mocujące jest prawidłowo używane. W przeciwnym razie może wystąpić poważne 
zagrożenie.

Aby uniknąć kurczenia się, rozciągnij tkaninę na ramie, zanim całkowicie wyschnie. Zawsze przechowuj suchy i czysty produkt w 
temperaturze pokojowej.
Meble ogrodowe można czyścić mydłem i wodą.
Jeśli stal nie jest nierdzewna, ostrożnie ją wytrzyj, aby uniknąć rdzy. Zawsze przechowuj suchy i czysty produkt w temperaturze 
pokojowej.
Po przechowywaniu pokrowce należy wyprać, a połączenia ramy parasola należy naoliwić.
Pokrowce należy myć miękką szczotką, łagodnym mydłem i zimną wodą. Użyj smaru w sprayu na połączeniach parasola z drucianą 
ramą. W przypadku parasola z drewnianą ramą użyj wosku w paście, aby przywrócić mu połysk.
Zawsze przechowuj suchy i czysty produkt w temperaturze pokojowej.

EN

INSTRUCTIONS 
FOR USE

Never force the connections. Re-tighten the screws after few days.
Keep the Instructions AI leaflet, it contains information when claiming for missing parts.
Install the product on a flat surface. Ensure product stability before use.
Ensure to not exceed the maximum loading weight for a safe usage.
Do not move loaded furniture.
Before use, double check the fixing device is correctly used. Otherwise, serious hazard may occur.

STORAGE AND 
CLEANING

To avoid shrinkage, stretch back over the frame before the fabric is completely dry. Always store the dry and clean product at room 
temperature.
Outdoor furniture can be cleaned with soap and water.
If the steel isn’t stainless, wipe it carefully to avoid rust. Always store the dry and clean product at room temperature.
After storage, covers need washing and umbrella frame joins need oiling.
Wash covers using a soft-bristled brush, mild soap and cold water. Use a spray lubricant on the joints of the wire-frame umbrella. 
For wooden-frame umbrella, use paste wax to restore its shine.
Always store the dry and clean product at room temperature.
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PRZECHOWYWANIE 
I CZYSZCZENIE
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OGÓLNE ZASADY UŻYTKOWANIA PRODUKTÓW MULTI GARDEN

1. Mebli ogrodowych należy używać zgodnie z ich przeznaczeniem i we właściwy sposób.
Nie należy siadać na podłokietnikach, wspinać się na konstrukcję, kołysać się na krzesłach itd.

2. Meble należy chronić przed niekorzystnymi warunkami atmosferycznymi m.in.: chronić
przed długotrwałym działaniem promieni słonecznych, intensywnymi opadami deszczu,
silnym wiatrem, burzą oraz ujemnymi temperaturami i opadami śniegu.

3. Szklane elementy w meblach ogrodowych należy traktować ze szczególną ostrożnością,
nie należy ich przeciążać i stosować się do zaleceń producenta.

4. Przed montażem wielkogabarytowych produktów takich jak pawilony ogrodowe należy
zapewnić odpowiednio dużą ilość wolnego miejsca. Konstrukcja wymaga wypoziomowania
terenu i odpowiedniego przymocowania do podłoża.

5. Montaż produktów marki Multi Garden należy wykonywać według dołączonej do
opakowania instrukcji oraz używać do tego celu odpowiednich narzędzi. Montaż
powinna przeprowadzać osoba dorosła z zachowaniem szczególnej ostrożności, tak aby
nie uszkodzić żadnych elementów.

6. Nie należy opierać się całym ciężarem ciała na jednej z krawędzi / stronie mebla.
Grozi to utratą stabilności lub uszkodzeniem produktu.

7. Dla zachowania pełnego bezpieczeństwa zaleca się okresowe kontrole wszystkich
mocowań, śrub i łączników.

8. Do rozpakowywania mebli nie należy używać ostrych przedmiotów, które mogłyby
uszkodzić spakowane elementy.

9. Prosimy o przestrzeganie zasad pielęgnacji i zaleceń dotyczących produktów marki Multi
Garden Pozwolą one na przedłużenie czasu użytkowania mebli oraz pozwolą uniknąć
uszkodzeń wynikających z nieprawidłowego użytkowania.

10. Przy korzystaniu z wiszących produktów takich jak huśtawki ogrodowe / hamaki
należy zwrócić uwagę na równomierne rozłożenie ciężaru tak aby żadna ze stron nie była
nadmiernie obciążona.

11. Wszystkie elementy opakowania należy odpowiednio zutylizować, według
obowiązujących zasad.

12. Uszkodzenie produktu należy niezwłocznie zgłosić do producenta. Nieautoryzowane
próby naprawy mogą skutkować całkowitą utratą gwarancji oraz zagrażać zdrowiu
użytkowników.

WIĘCEJ INFORMACJI O PRODUKCJE ZNAJDZIESZ NA NASZEJ STRONIE INTERNETOWEJ: WWW.MULTISTORE.PL
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